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Tourism offices

Miihlbach | Rio di Pusteria

Via Katharina-Lanz-Str. 90
Tel. +39 0472 886 048 % %
info@gitschberg-jochtal.com HZ%: | Pass

Rodeneck | Rodengo

vill | via Villa 15 [ ]
Tel. +39 0472 454 044
rodeneck@gitschberg-jochtal.com

Terenten | Terento
St.-Georgs-Str. | Via San Giorgio 1
Tel. +39 0472 546 140
terenten@gitschberg-jochtal.com
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ﬂ Information | Informazioni g Zugbahnhof | Stazione ferroviaria | Train station
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Tel. +39 0472 520 322 4 E Skilift | Sciovia | Ski lift a- Ski touring and snowshoeing

meransen@gitschberg-jochtal.com EEEC | pass

@ Einkehrmdglichkeiten | Punti di ristoro | .g- Winterwanderweg | Passeggiata invernale | Hiking trail
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@ Panoramaplattform | Piattaforma panoramica | g Eislaufplatz | Pattinaggio | Ice rink

Gimmy Snowpark - Jochtal

Buy your ski pass online: Lifte I Impianti di risalita Pisten | Piste | Slopes
Lift facilities
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